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074 Esperanzas - Thursday
Un gran beneficio viene a cualquiera que medita en la Palabra de Dios. 

A great benefit comes to everyone mediating on the word of the Lord.  

El Rey David dijo que aquel que medita en la Palabra de Dios,   

King David said that one, who mediates on the word of the Lord, 

es como un árbol plantado junto a un río.   

is like a tree planted beside the river.  

Dice que su hoja no caerá   

He says its leaf shall not wither 

y que dará fruto a su tiempo.   

and it will grow fruit in its season.   

Cuando proseguimos con la lectura,    

When we eat or partake of a proceeding word, 

una pregunta brota de nuestro corazón.   

a question arises in our heart. 

¿Leí lo suficiente o escuché lo suficiente para aprender algo?   

Did I read enough or hear enough to learn something?  

¿Cuánto obtuve?   

How much word did I get? 

¿Leí un capítulo?   

Did I read a chapter? 

¿Leí dos capítulos?   

Did I read 2 chapters?  

Voy a sugerir una respuesta a eso;   

I am going to suggest an answer to that; 

un verso es suficiente para alimentarte por el día.   

just one verse is enough to feed you for the day. 

Aquí hay un verso. Escucha: Proverbios capítulo 11 versículo 8.   

Here is a verse.  Listen to this: Proverbs chapter 11 verse 8.  

“Dios libra de la angustia al justo”.

“The righteous are delivered out of trouble.”  

Esto es sólo medio verso,   

That is only half of the verse, 

pero es suficiente para hoy.   

but that is enough for today.  

“Dios libra de la angustia al justo”.   

“The righteous are delivered out of trouble.”  

¿Tienes angustia hoy?   

Do you have trouble today?  

¿Necesitas ser liberado?   

Do you need deliverance today?  

La Palabra de Dios en Proverbios 11 versículo 8 dice

The word of the Lord in Proverbs 11 verse 8 says 

que Dios libra del peligro al justo.   

that the righteous are delivered out of trouble.  

Sigue diciendo: “Mas pone a los malvados en él”.   

It goes on and says, “But the wicked comes in his stead (or place).”  

Esto es un poco confuso.   

That is a little confusing. 

En unos minutos veremos qué significa.   

We will seen a few minutes what that means.   

Quiero que primero pensemos en la primera mitad de este verso otra vez.   

I want us to think about the first half of the verse again.  

“Dios libra del problema al justo”.   

“The righteous are delivered out of trouble.”  

Si examinamos nuestras vidas, podrías decir que tenemos problemas,   

If we examine our lives, we could say, we have got troubles,

y a veces no parece que somos librados de esos problemas.   

and we don’t always feel that we are getting delivered out of our troubles.  

¿Qué está sucediendo?   

What is happening?  

La Biblia dice que Dios libra al justo del problema.   

The Bible says the righteous are delivered from trouble.  

¿Por qué, por qué tengo este problema?   

Why, why do I have this trouble?  

Bueno, hermanos y hermanas, voy a sugerir varias respuestas:   

Well, brothers and sisters, I am going to suggest several answers:

Hay 3 razones para tener problemas, que yo sepa.   

There are 3 reasons for having trouble, that I am aware of.  

Puede haber más razones para estar en problemas,   

There may be more reasons for having trouble, 

pero hay tres razones básicas que sé que causan problemas a las personas.   

but there are 3 basic reasons that I know about that cause people to have trouble. 

Una de las razones por las que la gente tiene problemas es por la paga del pecado.   

One of the reasons people have trouble is because of the wages of sin.  

Si pecas, tendrás problemas,   

If you sin you are going to have trouble, 

pues la Escritura dice claramente que la paga del pecado es muerte.   

because the scripture says clearly, that the wages of sin is death.  

Hay una conexión entre problemas y pecado.   

There is a connection between trouble and sin. 

Si tiras de la oreja de un perro, serás mordido.   

If you yank a dog’s ear, you are going to get bit. 

Si persigues a la mujer de otro hombre, te meterás en problemas.   

If you chase another man’s wife, you are going to get into trouble.  

Ya hemos leído que Proverbios dice que

We have already read  in Proverb where it says 

los celos de un esposo no pueden detenerse.   

that a husband’s jealousy can not be stopped.  

Vendrá por ti.   

He will come to get you.  

Así que hay problemas que vienen del pecado.   

So there is trouble that comes from sin. 

Dirás que los injustos merecen los problemas,   

You might say that the unrighteous deserve the trouble, 

que es lo contrario de que Dios librará al justo de ellos.   

which is the opposite of, the righteous are delivered out of trouble.  

Así que si tienes problemas hoy como resultado del pecado,   

So if you have trouble today as a result of sin, 

no podrás contar con ayuda en este verso en particular.
you are not going to be able to rely on this particular verse for help. 

Hay otras dos razones que conozco por las que uno tiene problemas.   

There are 2 other reasons for having trouble that I am aware of.  

Quizá tú sabes de otras.   

You may know of more. 

Algunas veces los problemas vienen de la presión del Espíritu Santo.   

Sometimes trouble comes as a God-given pressure, pressure of the Holy Spirit. 

¿Para qué otra cosa viene sino para purificar?   

What does it come for, but to purify?  

El fuego de Dios es una forma de problema,   

The fire of God is a form of trouble, 

pero es un buen problema.   

but it is a good trouble. 

Tiene un propósito.   

It is there for a purpose.  

Por ejemplo, necesitas el dinero que no está disponible sino hasta las doce.    

For instance, you need money that isn’t available until the 12 o’clock hour.  

La razón por la que Dios esperó hasta el final fue para perfeccionar tu fe.   

The reason God waited until the very end, was that he wanted to perfect your faith.  

Quería que mantuvieras tu actitud de fe para encarar los problemas.   

He wanted you to maintain an attitude of faithfulness in the face of trouble.  

Insisto, la fidelidad ante la prueba es algo maravilloso por aprender,    

I tell you, faithfulness in the face of trouble is a wonderful thing to learn, 

porque hay presión en esta vida.   

because there is pressure in this life.  

Vivimos en un mundo con toda clase de presión.   

We live in a world of pressures of all kinds.  

Cuando las cosas no parecen ir bien,   

When things don’t seem to be going right, 

debemos poner nuestra mano en la de Dios y caminar con Él.   

we have to put our hand in God’s hand and walk through it with him. 

“Te estoy siguiendo, Jesús,   

“I am following you, Jesus.  

veo todos estos problemas a mi alrededor,    

I see all of this trouble around, 

pero sé que mi Señor conoce el camino a través de este desierto.   

but I know that my Lord knows the way through the wilderness.  

Lo único que debo hacer es seguirte”.   

All I have to do is follow.”  

Así que la segunda razón de los problemas es para purificarnos.   

So the second reason for trouble is to bring pressure to purify us. 

No debemos resistir la reprensión del Señor.   

We shouldn’t resist the chastening of the Lord.  

Es buena para nosotros.   

It is good for us.  

Nos perfecciona y nos lleva a donde debemos estar,   

It perfects us and brings us to where we need to be, 

y, en ese caso, los justos son liberados del problema.   

and, in that case, the righteous are delivered out of trouble.  

Dios no siempre reprende.   

God doesn’t always chasten.  

No siempre surca la tierra.   

He doesn’t always break up the ground.  

En el libro de Isaías dice que el granjero no surca la tierra todo el tiempo.   

In the book of Isaiah, he says the farmer doesn’t break up the ground all the time.  

Agrietar el suelo es importante para levantar una cosecha.   

Breaking up the ground is an important part of raising a crop.  

Si no surcas la tierra, no puedes plantar las semillas.   

If you don’t break up the ground, you can’t plant the seeds.  

Pero no lo harías mientras están creciendo las plantas,   

But you wouldn’t break up the ground while the plants are growing, 

mucho menos si la fruta está lista para ser cosechada.   

especially about the time the fruit is ready to harvest. 

De otro modo, destruirías la fruta.   

Otherwise you would destroy the fruit. 

Así que hay temporada para surcar la tierra, temporada para plantar y para cosechar.   

So there are seasons of breaking up the ground and seasons of planting and sewing.  

Hay temporadas de problemas que vienen de la presión   

There are seasons of trouble that come from pressure 
y aceptamos esa presión.   

and we accept that pressure. 

Es un problema normal y natural.   

It is a normal and natural trouble.  

Tenemos esperanza y creemos que los justos serán liberados de la angustia.   

We take hope and believe that the righteous will be delivered out of it. 

Pero les prometí tres razones de los problemas.   

But I promised you three reasons for trouble. 

Desafortunadamente muchos no experimentamos esta tercera razón con frecuencia.   

Unfortunately some of us don’t experience the third reason often enough.  

El apóstol Pablo le dice a Timoteo…   

The Apostle Paul tells us in Timothy…

…que los que viven en Cristo Jesús, sufrirán persecución.   

Those who live Godly in Christ Jesus, shall suffer persecution. 

Hay problemas que vienen de la persecución,   

There is a trouble that comes from persecution, 

pero se reserva para los que llevan vidas santas.   

but it is reserved for those who live Godly lives. 

Es nuestra santidad la que invita a la persecución.   

It is our Godliness that invites persecution.  

Cuando hablamos de Jesús y decimos que es nuestro Señor…   

When we take a stand for Jesus, when we say he is my Lord…
Yo lo seguiré,
I shall follow him,

A pesar del hecho de que las fuerzas de la comunidad quiera obligarme a que me vaya a otro lado o a que haga algo diferente. 
in spite of the fact that the forces in the community want me to go some place else, or do something else. 

¿Qué pasó con la oración en las escuelas de Estados Unidos?   

How about prayer in schools in America? 

¿Le decimos a nuestros niños que no oren por sus alimentos cuando están en el edificio de la escuela…   

Do we tell our children don’t pray over your meal when you are in the school building…

les decimos no oren   

Do we say, don’t pray 

porque algunos tontos piensan que ofenderás a otros por agachar tu cabeza?   

because some silly people think you are going to offend some one who sees your head bowed?  

Los santos orarán de todos modos,   

The Godly will pray anyhow, 

y podrán ser perseguidos por ello.   

and they might be persecuted for it. 

Repasemos los tres tipos de problemas…   

Let’s review the 3 kinds of trouble…

Hay problemas que vienen por pecar.   

There is trouble that comes from sinning 

Mi oración es que tu problema hoy en tu vida no sea resultado del pecado,
 I pray that your trouble today is not the result of sin in your life. 

Si lo es, arrepiéntete.   

If it is, repent.  

Di: Señor, lamento haber estado haciendo esto, lo dejaré.   

Say Lord, I am sorry that I have been doing this, and I turn away from it.  

¿Por favor me perdonas?   

Will you please forgive me?  

Puede ser que hoy tu problema sea la presión purificadora del Espíritu Santo.   

It could be that the trouble in your life today is the purifying pressure of the Holy Spirit.  

Si lo es, mi sugerencia es que crezcas.   

If it is, then my suggestion is to grow.  

Crece en santidad, crece en fe, y crece en justicia.   

Grow in holiness, grow in faith, and grow in righteousness.  

Permite que este problema tenga su maravillosa consecuenca en tu vida.   

Allow this trouble to have its wonderful way in your life.  

Deja a Dios crear en ti lo que Él quiere que seas.   

Let God create in you who he wants you to be.  

Si el problema que está en tu vida es el resultado de la persecución por tu santidad,   

If the trouble that is in your life is the result of persecution because of your godliness, 

entonces alégrate y sé agradecido.   

then rejoice and be glad. 

Sé una luz brillante.
Be a shining light.  

Sé una ciudad sobre una colina.   

Be a city set upon a hill.  

Que tu luz alumbre a los hombres, aunque venga la persecución.   

Let your light shine before men, even if persecution comes.  

Es algo maravilloso.   

It is a wonderful thing. 

En los últimos dos problemas que analizamos, Proverbios 11 versículo 8 definitivamente tiene sentido.

In the last 2 troubles we discussed, Proverbs 11 verse 8 certainly makes sense.  

“Dios libra del problema al justo”.      

“The righteous are delivered out of trouble.”  

Hay allá afuera un problema 
There is trouble out there 

que es más fuerte de lo que jamás hemos imaginado.   

that is stronger than any of us have ever imagined.  

Veamos lo que Jesús dice en Marcos.   

Let’s take a look at what Jesus says in Mark.  

Él habla de algunos verdaderos problemas aquí.   

He talks about some real trouble here. 

Él nos dice en Marcos capítulo 13,   

He says in Mark chapter 13, 

“No dejen que nadie los engañe.   

“Don’t let anybody mislead you, 

porque muchos vendrán diciendo que son el Mesías,
because many will come in my name, claiming to be the Messiah.  

Y a muchos engañarán.
They will lead many astray.  

Guerras vendrán aquí y allá, pero no se asusten.

Wars will break out, near and far, but don’t panic. 

(Nos está diciendo algo que algunos de nosotros ya hemos experimentado).   

 (He is telling us something that some of us have already experienced.)  

Sí, estas cosas deben venir,
Yes, these things must come, 

pero el fin no está aquí todavía. 

but the end is not here yet. 

(Ahora nos va a decir acerca de los problemas).   

 (Now he is going to tell us about trouble.)  

Naciones y reinos se harán guerra unos a otros,
Nations and kingdoms will make war with each other, 

y habrá terremotos en muchos lugares, y habrá hambres”.

and there will be earthquakes in many parts of the world and famines.” 

Hemos visto terremotos y hambrunas recientemente.   

We have seen earthquakes and famines recently.  

Hemos visto guerra.   

We have seen war.  

Él dice: “Cuando estas cosas pasen, ¡mucho cuidado!

He says, “When these things happen, watch out.  

los llevarán ante la corte y los golpearán en las sinagogas.
You will be handed over to the courts and beaten in the synagogues.  
Serán acusados ante gobernadores de ser mis seguidores.

You will be accused before governors of being my followers.  

Esta será su oportunidad de hablarles sobre mí”.
This will be your opportunity to tell them about me.”  

Creo que esta Escritura es para nosotros.   

I believe that this scripture is for us.  

Ha pasado en varios lugares a través de los siglos.   

It has happened in various places over the centuries.

Pero todavía está sucendiendo en muchos, muchos lugares en la tierra.   

But it is still happening in many, many places on the earth. 

Es por los últimos días.   

It is for the last days.  

Creo que hay algunos entre nosotros que seremos fieles a Jesús…   

I believe there are some among us who will be faithful to Jesus…

y cuando estas guerras crezcan y los terremotos aumenten y estas hambrunas se acrecienten,    

and when these wars increase and the earthquakes increase and these famines increase, 

los cristianos puede que sean culpados por eso.    

the Christians may get blamed for it. 

Dice “ustedes serán llevados ante las cortes y serán golpeados en las sinagogas,    

It says “you will be handed over to the courts and beaten in the synagogues, 

Pero esta será nuestra oportunidad de hablar de Jesús.   

but it will be your chance to talk about Jesus.  

Las buenas nuevas deben ser primero predicadas a cada nación.   

The good news must first be preached to every nation, 

Y cuando los tomen presos y los lleven a juicio

and when you are arrested and stand trial, 

no se preocupen en qué decir en su defensa.

don’t worry about what to say in your defense. 

Sólo digan lo que Dios les dicte.
Just say what God tells you to.  

porque no serán ustedes los que hablen, sino el Espíritu Santo”.

Then it is not you who are speaking but the Holy Spirit.”  

Está prediciendo un problema que ninguno de nosotros hemos conocido.

He is foretelling a trouble none of us have ever known.  

¿Crees que tienes problemas?   

You think you have trouble?  

Aquí hay problemas más grandes.   

There are bigger troubles here.  

Dice en el verso 12: “Los hermanos traicionarán a muerte a sus hermanos,   

It says in verse 12, “Brother will betray brother to death.  

los padres traicionarán a sus propios hijos.
Fathers will betray their own children.
Los hijos llevarán a sus padres a la muerte”.

Children will rise against their parents and cause them to be killed.  

Aún vendrán más problemas, pero Proverbios 11:8 dice,   

There is trouble yet to come, but Proverbs 11:8 says, 

“Dios libra de la angustia al justo”.

“The righteous are delivered out of trouble.”  

Y Jesús nos dice en Juan capítulo 14; “No se angustien ustedes.   

And Jesus tells us in John chapter 14, “Don’t let your heart be troubled. 

Crean en Dios y crean también en mí.

If you trust in God, then trust in me.”  

Dice: “En la casa de mi Padre hay muchas moradas;

He says, “There are many rooms in my father’s home 

Si no fuera así, Yo les habría manifestado;
If this were not so, I would tell you plainly.  

Y Yo voy a preparar un lugar para ustedes
and I am going to prepare a place for you. 

Cuando todo esté listo vendré y me los llevaré

When everything is ready I will come and get you 

para que ustedes estén siempre aquí conmigo,
so that you will always be here with me, 

Y ustedes saben a dónde voy y cómo llegar ahí.”
and you know where I am going and how to get there.” 

Cuando este problema empiece   

When this trouble starts, 

oímos la Palabra del Señor:   

we hear the word of the Lord: 

“No dejes que tu corazón se angustie”.   

“Let not your heart be troubled.”  

Tenemos la certeza de Proverbios 11:8   

We have the assurance in Proverbs 11:8.  

“Dios libra de la angustia al justo”.   

“The righteous are delivered out of trouble.”  

Jesús también dice en Juan 14:27,   

Jesus says also in John 14:27, 

“Les estoy dejando un regalo: paz de mente y corazón,

“I am leaving you with a gift: peace of mind and heart.  

Y la paz que Yo les doy no es como la paz que el mundo ofrece.

And the peace I give you is not like the peace that the world gives.  

Así que no estén afligidos ni temerosos.

So don’t be troubled or afraid.  

Recuerden lo que les dije.
Remember what I told you.  

Me iré, pero regresaré por ustedes”.

I am going away, but I will come back and get you again.” 

Este es el mensaje del Evangelio.   

This is the message of the gospel. 

“Dios libra de la angustia al justo”.      

“The righteous are delivered out of trouble.”  

Si tus problemas son resultado del pecado, arrepiéntete.   

If the trouble is the result of sin, repent.  

Puedes ser liberado del pecado.   

You can get delivered out of sin.  

Si los problemas son para purificarte y aumentar tu fe, deja a Dios actuar.   

If the trouble is to purify you and increase your faith, let God have his way. 

Sopórta.   

Endure it. 

“Persevera”, dice la Biblia.   

“Persevere” the Bible says.  

Persevera y no te rindas hasta que termine el tiempo de purificación.   

Persevere and don’t give up until that season of purification ends.  

Cuando salgas de esto, serás más fuerte que antes.   

When you come out of it you will be stronger than ever before. 

Y por último, si tus problemas vienen de persecución, regocíjate y alégrate mucho,   

And lastly, if trouble comes from persecution, rejoice and be exceedingly glad, 

porque has sido elegido para representar a Dios.

because you have been chosen to represent God. 

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
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